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300MOP®HbIV KOA KY/IbTYPbl BO PPAIEOC/IOI N BEJTOPYCCKOTIO,
PYCCKOIo N AHITMNCKOI O A3bIKOB:
CPABHUTENIbHO-COMOCTABUTENBbHbIV AHANINS

O. I". MaBpunosuy,
"OMeNbCKUIA FOCyAapCTBEHHbIV YHMBEPCUTET UMeHn . CKopuHsl, T. Fomenb, benapycb

B cTaTbe B CpaBHNTENbHO-COMOCTABMTENLHOM acnekTe MCCnefoBaHbl (hpaseonormyeckue
eMHNLbl 6eopyCCKOro, PYCCKOrO W aHrMACKOrO A3bIKOB C KOMMOHEHTaMW-300HMMaMK NeTYX,
Kypuua, rycb Kak eguHuL, 300MOPHOro Koga KyabTypbl, HA OCHOBE Yero BbisiBNEHbI 06YCNOBNEHHbIE
KyNbTYpoil CTepeoTUNHbIE NPeACTaBNeHNs1 6EN0PYCOB, PYCCKUX M @aHTIMYaH O JaHHOM parMeHTe
KapTWHbl MUpa, BblAeNeHbl 00WME U OTNMUMTEbHbIE MPU3HAKMA >KWBOTHbBIX, MEPEHECEHHble Ha
yenoBeka.

KntoueBble cnoBa: (hpaseonornyeckas egyHnLa, 300HUMHbIA KOMMOHEHT, 300MOP(HbIA Kof,
KayecTBO, npusHak, obpas.

B KaXgoli HauMOHa/IbHOM KynbType CYLLECTBYET CMCTEMA KOLOB, B OCHOBE KOTOPOV
NEXUT “CnocobHOCTb YeNoBeEKa COOTHOCUTDL ABNEHNS U3 pasHbiX 06/1acTeld, Bblgensas y HUX
rnaBHble npuaHakn” [1, c. 90]. dpaseonornyeckne eanHulbl (PE) Kak 3HaKU A3blKa U
Ky/NbTYpbl U3y4aloTCa B SIMHIBOKY/IbTYPONIOTMYECKOM acrekTe, KOTOpbl GepéT Havano B
nccnepoBaHuax B.H. Tenus, B.B. KpacHbix, [.b5. Tygkosa, M. J1. KoBLIOBO,
M. B. MumeHoBOI 1 ap.

COOTHOLLEHNE C/TOB-KOMMOHEHTOB (Dpa3eonorn3Ma ¢ Kojamu KynbTypbl, N0 MHEHUIO
M. /1. KOBLLUOBOR, £BASETCA “KMHOYEBLIM 3BEHOM €ro Ky/bTYPHOW WHTeprpeTaummn”,
MOCKONbKY “MMEHHO 3Ta npouefypa 06YC/OBMBaeT [LEKOAMPOBaHME KYNbTYPHbIX
CMbIC/IOB (Ppa3eosiorn3ma, KoTopble CryXat UHTeprpeTaHTaMu (hpaseosiormyeckoro 3Haka,
PEKOHCTPYMPYET KyNbTYPHYHO KOHHOTauMio (hpasecnornsma, POpMMpyeT ero posib Kak
3HaKa KynbTypbl” [2, C. 65].

Cpeau pasHoobpasus KOLOB  KYNbTypbl (@HTpOMHbIA,  COMAaTUYECKWA,
MPOCTPAHCTBEHHbIA, BPEMEHHOM, MNPUPOAHbLIA, NPEeAMETHbIA, AYXOBHbIA, MWLLEBOMN,
LIBETOBOW W T.A.) BblAensieTcsi 300MOPGHbIA KOA Ky/nbTypbl, NM0A KOTOPbIM MOHUMAOT
“COBOKYMHOCTb 00YCNOBMEHHBIX KY/bTYPOi CTEPEOTUMHbLIX NPeACTaBNEHNA O CBOMCTBAX,
XapakTepucTMKax UM OCOBEHHOCTSAX MOBEAEHUS XKMBOTHbIX, KOTOPble BLICTYNAKOT Kak
MCTOYHMK OCMBICNIEHMSI YENIOBEKOM MMpa M HECYT B [LOMOSHEHME K CBOWM MPUPOAHBIM
CBOICTBaM (hYHKLMOHa/IbHO 3Ha4MMble A5 KYNbTYpbl CMbICAbI” [3, €. 296].

300MOPGHLI KOA Ky/bTypbl, 3aKpenféHHbI BO (pPaseonorMyeckoin KapTuHe mupa,
ABNSETCA  OLHWM M3 CaMbIX  WHTEPECHbIX, TaK KakK  “cofepXuT  6oratblii
NIVHIBOKY/NbTYPO/IOrMYECKWIA MaTepuasl, KOTOPbIA COCTaBNAET 3HAYUTENIbHYK 4YacTb He
TOMbKO HaUMOHAbHOTO A3bIKOBOrO CO3HaHMA, HO M Bonowaet B cebe BecbMa
CaMOObITHbIE YepTbl Ky/MbTypbl Hapofa, BbISBASA €ro Ccneuuipuky mMuposocnpuaTus”
[4, c. 98-99].

CpaBHeHMe W comnocTasfieHne (hpaseosiorn3mMoB MO3BONSET BbIAeNUTb TO 06Liee BO
(hpaseonornn pasHbiX A3bIKOB U TO OT/IMUMTENbHOE 41 PPA3e0NOrMn KaXaoro A3bika, B
pesy/nbTate u4ero “HabniogaeTcs Hambonee MOMHOE U BCECTOPOHHEE YCTaHOB/IEHWE
HaUMOHaNbHOW creuntukn (hpaseonormyeckoro coctaea Asbika” [5, €. 89]. BoT novemy
0COOYH0 aKTyaNbHOCTb MNpPeACTaBNseT WCCNefOBaHME 300MOP(HOrO Kofa KynbTypbl B
ceMaHTUKe 06pa3HbIX PE HECKObKMX A3bIKOB.

B pamkax ctaTbl 06bEKTOM WcCCnefoBaHWs BblbpaH OAWMH (hparMeHT KapTUHbI MUPa,
npeacTaBneHHbll ®E ¢ KOMMOHEHTaMU NeTyX, Kypuua, rycb B 6e0pyccKoM, PycCKOM U
aHrINNACKOM A3blKax. PasBefeHvie JOMALLHEN NTULbI — HEOTbEMIEMAs YacTb AOMALLHEro
X03A1icTBa 6e10PYCOB, PYCCKMX W aHrINYaH, B CBS3U C 3TUM MPeACTaBNSeTCa MHTEPECHbIM
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BbISIBUTb W CPaBHWUTb MNpPeACTaBNeHNs, PenpeseHTUpyeMble AaHHbIMU 300HMMaMU BO
(hpaseonorum Tpéx HapoLoB.

MeTyx BO (hpaseonorum Tpéx HapoAoB — CUMBOJ OTHA: 6en. YbIPBOHbI MEBEHb ‘MOXap’,
nyckaupb / nagnyckalb <4blpBoHara> neyHs / neeyHa (nycuiub / nagnycuilb <uyblpBoHara>
neyHs / neByHa) ‘HamepeHHO NOMKUraTb KOro-nnoo’ [15]; pycck. KpacHbIii neTyx ‘nogor,
noxap’, NoAnyckaTb KpacHoro neTyxa (MOANyCTWTb KPacHoro neTyxa) ‘ycrtpausaTb
noxap, NofpkuraTb Koro-nméo’, nyckaTb <KpacHoro> neTyxa (MycTUTb <KpacHoro>
neTyxa) ‘nofkuratb 4To-n1Mbo, ycTpameas noxap’ [16]; aHrn. the red cock will crow in his
house (mocn. — KpacHbIli NeTyx 3anoéT B ero fome) ‘ero nogoxryt’ [17]. Ceasb orusa c
obpazoM neTyxa, No MHeHuto HO.A. ['B0o3dapéBa, MOXHO MPOCNeauTb B TOM, 4TO Y
A3bIYHWMKOB-CNaBAH NETYX CUMTa/ICA MTWLENA, NOCBALEHHON 6ory MepyHy 1M goMalLuHeMy
ovary [6, c. 59]. 310 MOXeT ObITb Takxke 00YC/OBMEHO KPacHbIM rpebelkoM U SpKUM
OMnepeHVEeM NeTyxa.

Y 6enopycoB W pPYCCKMX METYX CUMBO/IM3UPYET COMHEYHbIN KpyrosopoT. OTanyaoT
NepBbIX, BTOPbIX W TPETbUX METYXOB: 6e/. fa <neplbix> neyHay ‘O4YeHb MO3AHO; A0
CepeauHbl HouM, A0 nonHouu (cuaeTb, wrpaTb, He cnaTb W Ap.)’, ga ApYrix neyHay
‘He3afonro Ao pacceeta (6biTb rae-nvbo, xpatb 1 Ap.)’, Aa TP3uixX neyHay ‘4o camoro
paccseta (6bITb rae-nmbo, 3aHUMAaTLCA YeM-160 U Ap.)’; PYCCK. A0 NepBbIX NeTYX0B ‘3a
MOJIHOYL’, O BTOPbIX NETYXOB ‘40 FNYyBOKON HOUM’, A0 TPeThiX NeTYX0B ‘40 pacceeTa’,
[0 MO3[4HMX NEeTYXOB ‘A0 rNyBOKON HouW’, nepBble / BTOPble / TPeTbW NeTyxu neam /
nponenu v T.N. ‘06 onpefeneHn BpeMeHW Mo TPOEKPaTHOMY NMEHUIO NETYXO0B (B MOJIHOYb,
nepen 3apéii, Ha 3ape)’. lNpuBbluka NETyXOB paHO BCTaBaTb M PaHO JIOXKMTbCA CnaTb
3amKcmpoBaHa B pycckoil PE ¢ neTyxamn ‘04eHb paHO YTPOM (BCTaBaTb, NPOCLINATLCA W
T. N.)’ ¥ ‘04eHb PaHO BEYEPOM, C 3aX00M COMHLA (IOXMTLCA, 3acbiNatb U T. N.) .

lFonoc meTyxa — KPUKAMBLIA WM MPOH3WUTE/bHbIA, BO3MOXHO, MO3TOMY B S3bIKOBOM
CO3HaHUM 6enopycoB M pycckMx o06pa3 neTyxa CBA3bIBAETCA CO CTEPEOTUMHbLIM
NpesCTaB/EHNEM O Pe3KMX, MUCKAMBLIX M BbICOKMX 3BYKax, KOTOpble WM3AaET MeTyx BO
Bpems rMeHwa: Gen. nyckaub neyHa (nycuiub neyHs) ‘v3gaBaTb MUCKAMBbIE 3BYKM,
COpBaBLUMCb Ha BbICOKOW HOTE BO BpeEMSs MeHWs’; pPyccK. nmyckaTb neTyxa (MycTuTb
neTyxa) / AaBaTb NeTyxa (4aTh NeTyXa) ‘COPBATLCA Ha BbICOKOI HOTe BO BPEMS NEHUS’.

B 6enopycckom 1 pycckoMm f3blkax oTMedatoTes ®E ¢ HepeasibHbIM 06pa3oM B OCHOBE:
6en. cMa>KaHbl MeBeHb KMOHYY / A3t00HYY <y 3aj, y asafak> ‘KTo-nnbo BCTPeTUsncs C
HaCTOALLMMM YXU3HEHHBIMW TPYAHOCTAMU, MHOTOE WCMbITan B XM3HU’; PYCCK. >KapeHbli
neTyx KMOHyn  ‘KTO-MB0  ucnblTas  TPYAHOCTW,  HEMPUATHOCTM, OKasaica B
3aTPYAHUTENBHOM, TAKENOM NOMOXEHUW'. MOXHO NPefnonoXuTb, YTO OnpeseniéHHoe
3HaYeHe Mena TyT OrHeHHas CUMBO/IMKA MeTyxa (MeTyX — OrOHb — OMAacHOCTb).

C 06pa3om neTyxa B PYCCKOM 13blKe CBfi3aHbl XapaKTEPUCTUKM ‘CaMOB/HOGNEHHBINA’,
‘CaMOfI0BO/IbHLIA’,  ‘YBAHMMBBIA’:  KaK  WHOEACKUA  MmeTyXx ‘0O MPOSIBNEHUM
camoB061EHHOCTH, CAMOOBO/IbCTBA, YBAHCTBA Y KOr0-1n6o’.

B coctaBe aHrnuiickux ®E o06pa3 mneTyxa penpeseHTMpYyeT Takue KauyecTBa, Kak
cMenocTb, XpabpocTs, 3aampucTtocTs: a fighting cock (gocn. — 60iLOBbLIA NeTyX) ‘3abuska,
apauyH’, the cock of the school (gocn. — neTyx WKoMbl) ‘NEPBLIA ApadyH B LUKOSE,
3aBoauna (B urpax, crnopTe, npofenkax v T. n.)’, <as> game as a cockerel (gocn. —
CMENbIA Kak 6GOMLOBLIA METyX) ‘OTYasdHHO CMenblid, 6Ge3paccygHo xpabpelii’, that cock
won’t fight (gocn. — 3TOT NeTyx He ByAeT cpaxaTbesa) ‘9TOT HOMep He NpoAaéT’; live like a
fighting cock (gocn. — XunTb Kak 60IALOBbIA MEeTYX) “KUTb B POCKOLLIN, XXWUTb NPUNEBatoym’.
MpymeyaTenbHO, YTO 3TU XapakKTePUCTUKN He HaXOAAT oTpaxkeHua B ®E 6enopycckoro u
PYCCKOro 5i3bIKOB.

MeTyx — ronoea, Xo3auH KypuHoi cembu: cock of the roost (cock of the walk) (gocn. —
MeTyX KypATHUKA) ‘BaXXHas MepCcOHa; MECTHbIA 3anpaBumna’ U ‘X03AuH MONOXEeHWs’, cock
on his own dunghill (gocn. — neTyx Ha CBOei HaBO3HOW Kyu4e) ‘eJUHCTBEHHOE Haya/bCTBO’
(4acTb nocnosmubl a cock is a valiant on his own dunghill (gocn. — Ha cBoeit HaBO3HOA
Ky4e 1 neTyx xpabpeL,).
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MeTyxa aHrAMyaHe accoLMUpYHOT C MyX4mHOW: old cock (mocn. — cTapblili NeTyx)
‘ApYXULLE, ronybumk, cTapuHa’, a cock-and-hen club (gocn. — Kny6 NeTyxoB U KypuL)
‘Kny6 “dpakoB M HO6OK” (K1yb, YneHaMW KOTOPOro MOryT ObITb KakK MYXUWHbI, Tak U
XEHLLVWHBI) .

B utore oTmMeTum, UYTo 06pa3 netyxa B coctaBe ®E TPEX A3bIKOB BbICTYNaET 06LLUM
CVYMBOJIOM OrHA. B ocHOBY 6eflopycckux u pycckux ®E ¢ KOMMOHEHTOM NeTyX flerm
cnegytowve obLume npeacTaB/ieHWs: NeTyX CBOMM NEHWEM OnpesensieT BpemMs (COMHEYHbII
KpYrosopoT), M30aéT peskue MUCKIMBbIE 3BYKW. TONbKO PYCCKUE HALENsoT MeTyxa
CaMOB/IOONEHHOCTBIO, @ B A3bIKOBOM CO3HaHWM aHIINYaH 3aKPenuinuch Takue MpusHaku
MeTyxa, Kak CMenblid, 3aaMpuUCTbliA, MOCTOSAHHO [EMOHCTPUMPYET CBOE NWUAepCTBO,
BOMJ/IOLLAET MYXCKOE Hayas1o.

Kypuua y 6enopycoB, PYCCKMX W aHr/iM4yaH CTaHOBUTCH OOBLEKTOM HAacMeLlek U
CapKacTW4eCcKMX Hanagok. MpuUYnHO NpUCYTCTBMA OTpULATeNbHbIX KOHHOTaumin B ®E c
KOMMOHEHTOM Kypuua, Nno mMHeHuto A.J1. CafloBCKOW, SBNAETCA “OCMbICNEHWE NIOABMU
BHELLHWX MPU3HaKOB M 0CO6EHHOCTEN CYLLLEECTBOBAHMA 3TOIN NTULLI, KOTOPbIE BbIAENAIOT €&
13 paga gpyrux” [7, c. 123].

Tak, BO (hpa3eonormyeckoil Tpaguumm TpEX HAPOLOB C Kypuueli CBA3bIBAHOTCA
NpeAcTaBieHNst 0 Ype3MEPHOI 3a060TMBOCTM, CYeTNMBOCTY: Gen. (Haciyua) siK Kypbiua 3
Alikam (3 ARLOM) ‘He3acNyXKeHHO YAensis MHOFO BHUMaHUs KOMY-IM60 uau 4yemy-im6o’;
PYCCK. HOCUTCA Kak Kypuua C fiALoM ‘yAenseT CIMIKOM MHOTO BHUMaHWA TOMY, KTO (4TO)
Takoro BHYMaHUA He 3aC/Ny)XMBaeT; NepeoLieHNBaeT Koro-imbo, 4to-nn6o’; aHrn. as busy /
fussy as a hen with one chick (like a hen with one chick(en) (gocn. — 3aHaTO (CyeTnMBbIN)
KaK Kypuua ¢ eaMHCTBEHHBIM LibIMIEHKOM) ‘CYeTUBbINA, X/I0NOTAMBbIA N0 NyCTAKaM’.

Ba)XHO OTMeTUTb, 4TO 06pa3 KypuLbl MMeeT MHOMO 06LLEero B 6e/10pyCcCKoli U pycCKOit
NVHIBOKYNbTYpax. Tak, B MPeACcTaBfieHUAX GenopycoB U PYCCKMX Kypuua nioxo nuiiet
(6en. (micaup) K Kypblua nanai (namnkain) <rpabe> ‘o4eHb Hepa3bopyMBO, HEPSLLIMBO’;
PYCCK. KaK Kypuua nanoi (nucatb) ‘He6peXXHO 1 Hepa3bopyumBo; TaK, YTO HeMb3s NOHATL’),
OT/IMYaeTCs 6ObLLIOK MPOXOPAMBOCTLIO (6. Fpowaidl Kypbl He KoUb (He Knssani)
‘O4eHb MHOrO (feHer y Koro-nn6o)’; pycck. (AeHer) Kypbl He KMOKT ‘OY4eHb MHOMO
(meHer)’), He ymeeT cmesiTbcsA (6en. Kypam Ha CMeX ‘O4eHb MNJIOXOR’; ‘OYeHb Heneno,
6eCCMbICNEHHO, CMEXOTBOPHO® M “‘COBCEM Maso’; Kypbl 6yayLb cmasLua / Kypbl 3aCMsAIOLb
‘KTO-MBO0 fienaeT YTo-NMGO Henenoe’; pycck. Kypam Ha cMex ‘KpaiiHe 6GecCMbIC/IEHHO,
Heneno’), 6owutcs BoAbl (6en. MOKpas Kypblua ‘4YesnioBeK, KOTOPbIA KMeeT y6oruii,
YTHETEHHbIV BUA' 1 ‘CNnaboBOMbHLINA, GecxapakTepHbI YenoBeK’; PYCCK. MOKpas Kypuua
‘0e3BOMbHbINA, BGecxapakTepHbIi YenoBeK’ W ‘YefoBeK, WMEIOLWMiA Kankuid  Bug,
NOAAaB/IEHHbIA YeM-N160, PacTePAHHDBINA .

Kak u pycckue, 6enopycbl obpaliatoTcsd K o6pasy Kypuubl A0S XapaKTepUCTUKM
rNynoro yenoBeka: 6en. KypblHas ranasa ‘HeforafnBbIi, Fynblil YeNoBeK’; PyCcCK. Kypbs
ronosa ‘raynblii yenosek, gypak’. OfHako cnegyeT OTMETWTb, YTO MeTafopuyeckme
0603HaueHMs TNynoro YesioBeka, MOCTPOEHHbIE MO CXeMe “MpPou3BO4HOE OT Ha3BaHWs
XXMBOTHOrO MpwuiaratefibHoe + TronoBa”, SABNAKOTCA  [OBO/ILHO  MONYNAPHbIMK - B
300MOP(HOM KOfe.

Kak n3BecTHO, B TEMHOE BpeMsi CyTOK Kypuua CNenHeT. B CBSi3n C 3TUM B PYCCKOWA
(hpaseonornu 3a KypuLei 3akpenunocb npescTaB/ieHne 0 6/IM30pYKOM YenoBeke — cnenas
Kypuua ‘o 6/1M30pyKOM, NJIOX0 BUAALLEM YE/IOBEKE’ U ‘0 HeflalbHOBUAHOM YenioBeke’. Kak
BMAMM, Aafiee 3Ta accolmauus npuobpena NpUpaLLEHHbIA CMbIC.

Ha cpaBHeHuM ¢ KypuLeld, KOTopas nocne 3axofa CosHLA nepecTaéT BUAETh, OCHOBaHbI
Takke PE 6enopycckoro v pycckoro A3bIKOB KypblHas crenata ‘TPaBAHUCTOe pacTeHue
CeMeliCcTBa /IIOTUKOBLIX’; KypuHas crenoTa ‘O JIErKOBEPHOM, HavBHOM YesloBeKe’;
‘HeJaNbHOBWAHOCTb, HEYMEHVe pa3bupaTbes B AeNCTBUTENBHOCTH, B MIOAAX’ U “HApOLHOe
Ha3BaHve TPaBAHWCTLIX PACTEHWI C XENTbiMW LBeTkamun’. ®E 06pa3oBaHbl NEPEHOCHBIM
ynoTpe6ieHeM Ha3BaHMA 60e3HN KypuHas cnenoTa. JITUK eakuil (KypyuHas cnenoTa)
MCMOMb30Ba/CA C NEKAPCTBEHHOM LieMbio MpY pas3/iMuHbIX 3a60/1eBaHMAX, CPEAN KOTOPbIX,
KaK MOXHO MpeanonoXuts, b6bina 1 KypuHas cnenota. OaHako, ecnv 6enopycckas ®OE
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HOCWT TONIbKO TEPMMHOMIOTMYECKWIA XapakTep (sBASETCA Ha3BaHWEM PacTeHWst), pycckas
®E ynotpebnseTca n Ang Metaopuyeckoro 0603HaueHNs YenoBeka.

Bo hpaseonorum 6enopycckoro n pycckoro a3blkKoB ukcupyrotest ®E (xaTa, XaTka) Ha
KYPbIHbIX HO>XKKax / Ha KypblHall HO>KLbl ‘He60nbLIas M 06bIYHO CTapas’; u3byllka Ha
KypbuX HOXKKax ‘CkasoyHas wu3bylka Babbl-Arn’ M ‘0 MaseHbKOM, HENnpUMETHOM,
HEKA3NCTOM CTPOEHWUM’, Ha KypbMX HO>XKKax ‘0 HebO/MbLUOM, BETXOM, HENPUrIsLHOM
CTPOEHWW’, 06pa3Has OCHOBA KOTOPbIX BOCXOAUT K TeM [epeBsHHbIM cpybam, KOTopble B
CTapuHy, YTo6bl 06e30MacuTb UX OT 3arHWBaHWA, CTaBUAWM Ha MEHbKU C 06pYOIeHHbIMU
KopHammn [8, c. 115]. Takve neHbku MO CBOeW (hopme, NO-BMAUMOMY, HaMOMWUHAIN
KYPUHbIE HOXKW.

VIHTepecHO MpefcTaBiseTcs perfaMeHTaumMs, — CBA3aHHas C Kypuueid, KoTopas
CyLLeCTBOBa/1a B TPAAULMOHHON KyNbType BOCTOYHOCNABAHCKMX HapoAoB: “OLWwunnbiBaTh U
pasbupatb Kypuly Lo/MKHA 6blia XeHwwmHa. Mpu aToM Hafo 6bino cpasy e oTpyouTb
KYPWHbIE HOTW, UX He ynoTpebnsanu B nuLly... YTobbl Kypbl XOPOLLO BEMINCH U HEC/IUCH,
KYPUHbIe HOTY 3abpacbiBaiv nog neyvky” [9, c. 543].

Kypuvua paHo noXuTcs cnatb, YTO Halo OTpaxeHwe B Genopycckoit ®E 3 kypami
(knacuica cnaup) ‘04eHb paHo, Kak TOSIbKO CTEMHEET’ .

O6pa3 Kypuubl B pycckoil ®E KypuHble MO3rM ‘0 4enoBeke HeOOMbLUIOr0 yMa,
OrpaHWyeHHbIX YMCTBEHHbIX CMOCOGHOCTE’ BbINOMHAET PO/b CUMBOMA  FIYNOCTH,
6ecToNKoBOCTY.

AHIIMYaHe NPMNMCBIBAIOT KypULe XEHCKYIO CyLLHOCTb: @ hen party (gocn. — KypuHas
BeYepMHKa) “KeHcKas KoMnaHus, AeBUYHKK’, a cock-and-hen club (gocn. — kny6 netyxos
W KypuL).

Kak BUAHO, KypuLa B f3bIKOBOM CO3HaHWUWN GEMIOPYCOB, PYCCKUX W aHIIMYvaH ABNSETCS
3TA/IOHOM TakUX KayecTB, KaK upe3MepHas 3abOTNMBOCTb U CYeT/MBOCTb. Benopychbl u
pycckue obpalLatoTcs K 06pasy Kypuupbl ANS XapakTepucTUKW Tynoro, cnaboBobHOrO,
BecxapakTepHOro u4enoBeka. TO/MBKO pycCkue uepes 06pa3  Kypuubl OMUCHLIBAIOT
NErkoBepHOro, HauBHOTO W HedanbHOBMAHOrO YenoBeka. B aHriwiickoid dpaseonoruu
KypuLa BOM/IOLLAET XXEHCKOE HaYano.

lNycb BO (hpaseonormm 6Genopycckoro M aHrMACKOro fA3bIKOB MpeacTaéT B 06pase
rnynoro cyulectsa: 6en. (raBapbilb, naraBapbilb) K rycb 3 napacém ‘He MoHWMas Jpyr
[pyra, no-pasHOMY OTHOCACb K MPeAMETY pas3roBopa’, fK rycb Ha 6nickasiuy (rnsgseub,
narnsgaub) ‘HUYero He MOHUMAsA, YAMBNEHHO, pacTepsaHHO’; aHrn. <as> silly as a goose
(Bacn. — rnynblii KaK rycb) ‘raynbiii’.

B pycckoil dpaszeonorum rycb OTHOCWUTCS K YMCy TeX 06pa3oB, KOTOpble OTpaxaioT
MHOXECTBO ~ OTPULATENbHbIX  KauyecTB 4enoBeka: TyCb MOPALOYHbIA  (XOPOLLMIA)
‘HeopobpuTeNbHaA  XapaKTepUCTMKa YeroBeka, [OMYCKAatoWero npejocyautesibHble
MOCTYNKW, HEPACTOPOMHOCTb, HeJabHOBUAHOCTb, 3aHOCUMBOCTb M T. M., XOpOLW rycb ‘0
HEOXWAAHHO MPOABMBLUMXCA MPEAOCYAMTENbHBIX WM OTPULATENIbHBIX KayecTBax KOro-
nn6o’, rycb nanyaTblil ‘NPoingoXa, NAyT; XUTPbIiA, MPOHLIPAMBLIA YenoBek’. Accoumaums ¢
rycb ‘MOLLEHHMK, Mpoiigoxa’ nosBuMAack Nog BAvsHMEM 060p0Ta Kak C rycs Boja u 6bina
cBA3aHa C MpeACTaBlEHUAMMW, YTO 3arOBOPEHHOMY YenoBeKy He CTpallHbl 60/1e3HU U
Heypauu [10, c. 172].

B ocHoBe psga PE 6e10pyccKOro 1 pycckoro f3blkoB UCMO0/b30BaHbl XapaKTepUCTUKM
rycs kak BOAoOMnasaloLlei ntuupl. Tak, y BOAOMMABAIOWMX MTWL, Xenesbl BblAensoT
CEKPET, Yepe3 KOTopbIil MX Nepbst He npomokatoT. OTctoga ®E wTo / 9K / Hibbl 3 ryci Baga
/ 5K 3 rycaka Bafia ‘abCco/OTHO OAMHAKOBO, 6e3 pasHWLbl, He UMEET 3HaYeHWs ANs KOro-
60, He BOMHYET, He TPOraeT KOro-nnbo’ 1 Kak ¢ rycs Bofa ‘CoBepLUEHHO 6e3pa3nunyHo,
HWKaK He [Oe/iCTBYET Ha KOro-nmbo’ u ‘nerko, 6bICTpo, 6eccnegHo mcyesaeT, 3abbiBaeTcs
4T0-1M60 KeM-MB0’. 3HaueHMe pPyCcCcKOro (paseonornsma “B0 MHOTOM C(HOPMMPOBAIOCH
6narofaps ero BXOX/AEHWIO B 3Haxapckoe 3akimHaHue: C ryca Bofa, C Halero mMaabyvka
(nnn peBoykn) — xynoba (T. e. 60ne3Hb)” [11, c. 189].

Ha HabmofeHnax 3a MoBefeHWEeM rycsi OCHOBaHbl MPOTOTWUMbI OTAeNbHbIX PE B
6eM10pyCCKOM U PYCCKOM A3blKax. Kak U3BECTHO, rycb — [0BOJbHA 3M100Has NTuULa, Koraa
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€8 uemM-n1b0 pasgpasHUTb, OHa HauMHAeT LWMMEeTb U LMMaTb CBOEro obugynka. J1a
0COBGEHHOCTb MOBefeHMst Tycs oTpaxeHa B ®E apa>KHiub ryceil (pasgpa>kHilb rycei)
‘BbI3bIBATb 3M10CTb Y KOr0-n1b0, 31MTb KOro-nnbo’ 1 ApasHUTb ryceli (pasgpasHuTb ryceii)
‘BbI3bIBaTb HEB, pa3gpaXxars’.

B 6enopycckoit ©E raHsup ryceil ‘uatu watasch (Npo NbSHOM0)’ 3aKpenmaochk To, Kak
nepemeLLatoTcst rycu. dE cnoxuiacb Ha OCHOBE OfHOMMEHHOIO CBOBOAHOMO COYeTaHUs B
pesynbTaTe ero Metaopu3auumn: Korga nactyx FOHUT CTar ryceil, OH BbIHY)X/AEH UATK 3a
HVMMW He N0 NPSIMOIA, a N0 IOMaHon NnHUK [12, ¢. 95].

[nsa aHrnniickoii (hpaseonormm xapakTepHbIM SBASETCA NPOTWBOMOCTaB/IEHUE “TyCb —
nebefp”. Hes3pauHblii BUA ryca n kpacoTa nebefs, BOSMOXHO, CTany OCHOBaHWEM [/
co3gaHums aHruiickux ®E all one’s geese are swans (gocn. — Bce YbM-1n6o rycu — nebeam)
‘OH BCE NpuyKpaluMBaeT, NpeyBennMumBaeT’, turn geese into swans (gocn. — npe.pawatb
rycei B nebefeil) ‘NnpuyKpalLnBaTth, NpeyBemumnBaTth’.

B aHrmninckow thpaseonornm rycb BoiCTynaeT CMMBOSIOM 6oraTcTea: the goose that laid
/ lays the golden eggs (gocn. — rycb, KOTOpbIA NPUHEC / HECET 30M10Tble ANLA) ‘UCTOUHKK
ob6oraweHus’; kill the goose that laid/lays the golden eggs (gocn. — youTb rycs, HecyLuero
30/10Tble AlLA) “YHUUTOXUTb MCTOYHMK COBCTBEHHOTO 61ar0COCTOAHUSA’.

W3 aToro crnegyet, YTo B 6ENOPYCCKOM W aHI/IMACKOM fi3blKax rycb CpaBHUBAETCH C
rAynbIM YeNOBEKOM. B pycCKOM Ai3blke € 3TON NTULEN acCOLMMUPYETCS YE/IOBEK, KOTOPLIi
COBepLUaET NJIoXme NOCTYNKN UK Y KOTOPOro HEOXWUAAHHO MPOSBUANCL OTPULATENbHbIE
KauecTsa. B aHrInACKOM fi3blKe ryCb CUMBOM3NUPYET 60raTcTBo.

Takum 06pa3oM, CpaBHWUTENbHO-COMOCTaBUTENbHLIA aHanm3 ®E  6enopycckoro,
PYCCKOrO W aHrIMIACKOTO A3bIKOB C 300HWMHbBIMW KOMMOHEHTaMW MeTyX, Kypuua, rychb
MO3BO/IM/T YCTAHOBUTL CXOACTBA U pa3inyns B 06pasax, exallmx B ocHose O, BblgennTb
YyacTUYHOE COBMajeHWe 300MOPGHbLIX 06pa3oB (OTpaXeHWe OTAe/bHbIX MPU3HAKOB
XXVMBOTHbIX BO (Ppa3eosiorum TpéX, ABYX WM TONMbKO OfHOTO A3blka). Pasnmuma B
BOCNPUATUM U UHTEprpeTaLmMn 06pasoB Tex WKW APYrMX XXUBOTHBIX MOXHO OOBACHWTb
[ecTBMEM pa3HbIX (DAKTOPOB: OOBLEKTMBHOrO, KOTOPbI COCTOMT M3 “MPUPOAHBLIX W
KyNbTYPHbIX peanuid, Y4TO XapakKTepHbl 418 OAHON CTpaHbl M OTCYTCTBYIOT B ApYroi”,
Cy6LEKTUBHOMO, KOTOPbIA “3aK/4aeTcs B CaMOil NPOU3BO/LHOM U36MpaTensHOCTU”,
OCHOBaHHOW Ha pa3HO/ TPaKTOBKE OAHON W TOM >Xe peannn BO (hpaseonormm pasHbIX
A3bIKOB [13, c. 55], a Takke MU(OIOrMYECKOr0, KOTOPbIN YKasbiBaeT Ha MU(OMOMMYECKYHO
ocHoBy ®E [14, c. 162]. N3yyeHne 300MOpP(HOro Kofa BO (hpa3eonoruv no3sonseT
packpbITb XapakTep 06pa3HOro MbIlLEHNS HApoda W MOHATb, KakMM 06pa3soM YenoBek
npeAcTaBnseT cebe OKpyXaroLuiAi MMUp 1 CBOE MECTO B HEM.

ZOOMORPHIC CODE OF CULTURE IN THE PHRASEOLOGY OF THE BELORUSSIAN, RUSSIAN
AND ENGLISH LANGUAGES: COMPARATIVE ANALYSIS

0. G. Gavrilovich

The article specifies the results of comparative analysis of phraseological units with zoonymic components
cock, hen and goose of the Belorussian, Russian and English languages. Some stereotypical views on this
fragment of the world picture of the Belorussians, Russians and English are revealed, common and distinctive
figurative features of the aforementioned animals are determined.

Key words: phraseological unit, zoonymic component, zoomorphic code, quality, feature, image.
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